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Trata-se de um engobe desenvolvido para aumentar a durabilidade do mobiliário refractário. Indicado para mobiliário à 

base de Mulite e Cordierite. Deverão ser efectuados testes prévios tendo em conta o ciclo de cozedura, vidrados 

utilizados e formulação química dos refractários. Temperatura máxima de trabalho: 1250 ºC

This is an engobe developed to increase the durability of refractory furniture. Suitable for Mulite and Cordierite based 

furniture. Previous tests should be carried out taking into account the firing cycle, glazes used and chemical formulation 
of the refractories. Maximum working temperature: 1250 ºC
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Composto por Alumina, Feldspato e Caulino 

Composed by Alumina, Feldspar and Kaolin

Composée d'Alumine, de Feldspath et de Kaolin

Il s'agit d'un engobe développé pour augmenter la durabilité des meubles réfractaires. Il convient aux meubles à base de 

Mulite et de Cordierite. Des tests préalables doivent être effectués en tenant compte du cycle de cuisson, des émaux 

utilisés et de la formulation chimique des réfractaires. Température maximale d'utilisation : 1250 ºC

Deve armazenar-se em local fresco, seco e bem ventilado.

It should be stored in a cool, dry and well ventilated place.

Il doit être stocké dans un endroit frais, sec et bien ventilé.


